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Felelős szerkesztő : 

DE FISCHER AKOS 
ügyvéd. 

Ugron Gábor. 

A függetlenségi és 48-as párt egyik 

vezérférfia, Ugron Gábor, mult vasárnap tar- 

totta meg Szathmáron képviselői beszámo- 

lóját. 

Beszédét a lapok hozták és mi abból 

két körülményt olvastunk ki. 

Az egyik az, hogy Ugron, kinek 

tudását, tehetségét és fáradhatlan kitartását 

kétségbe vonni nem lehet, - évtizedek óta 

szép szónoklataival nagyon fölösleges, meddő 

munkát végez. Mert kellő temperamentum- 

mal előadott beszédei hasonlitnak a pyro- 

technikusok által rendezni szokott tüzijáté- 

kok alkalmával szokásos röppentyükhöz, a 

melyek az azt közvetlenül néző publikumot 

perczekre hangos „vivat Stuver"-féle kiál- 

tásokra ragadhatják és a melyek a tüzijá- 

tékos ügyetlensége vagy vigyázatlansága 

következtében néha egy kazal szénát vagy 

egy zsup-födelet meg is gyujthatnak, a ren- 

dezett tüzijáték megszünte után ideig-óráig 

még meg-megemlékezik egy-egy a közön- 

ségből a tüzijátékról, a rakétákról, de csak- 

hamar feledésbe szokott menni a tüzijáték, 

és az is, a ki rendezte. 

Más szóval: ugy, miként a kitünő szó- 

noki tehetséggel megáldott Apponyinál, ugy 

Ugronnál is az a sajátságos, hogy beszédük- 

nek nincsen magva, nincsen értéke. 

Üres, százszor hallott, de mindig más- 

ként variált frázisoknak kisebb-nagyobb töm- 

kelegét nyujtják ezen beszédek, melyekben 

pozitiv csak egy van, az t. i, hogy megta- 

gadtatik a jósága és czélszerüsége mindan- 

nak, a mit a kormány, a szabadelvü párt s 

a képviselőház tesznek. 

A másik körülmény, a melyet Ugron 

beszéde alapján konstatálnunk kell az, hogy 

Ugron — bizonyára tudatában annak, hogy 

beszéde pozitiv jót nem nyujthat — telje- 

sen szem elől téveszti, hogy mi a képvise- 

lői beszámolónak a feladata. 

Szerény felfogásunk szerint a beszámo- 

lónak más feladata és czélja nem lehet, 

mint az, hogy a képviselő választói előtt 

előadja mindazon törvényhozási intézkedé- 

seket, a melyek az országgyülés által egy 

bizonyos lefolyt időben tétettek és hogy be- 

számoljon azon magatartásáról, a melylyel 

ezen törvényhozási intézkedésekkel szem- 

ben viseltetett, kikérvén ezen viselkedésé- 

nek jóváhagyását és választóinak további 

bizalmát. 

Ugron beszámolójánál ez csak müsor- 

rendü dolog, mert ő beszédében a fősulyt 

arra fektette, hogy a kormányt és különö- 

sen Wekerlét gyalázza, hogy viszonyainkat 

tarthatatlanoknak ecsetelje és hogy nyilt 

hadat izenjen a kormánynak. 

Arról, hogy vajjon helyén való dolog-e 

azt a magyar kormányt, a mely a nemzeti- 

ségek által ugy is itt benn és a külföldön 

eléggé meg van támadva és a melynek elég 

baja van a nemzetiségi izgatásokat megfé- 

kezni és a nemzetiségi kérdést lecsendesi- 

teni éppen most támadni, gyalázni és 

ez által a nemzetiségekkel egy követ fujni 

—– ez uttal bővebben nem szólunk, a mint 

tárgyalatlan hagyjuk azt a kérdést is, hogy 

beszédei, azok modora és prózaisága miatt 

mindinkább sülyednek, ugy, hogy végre oda 

devalválódnak, hogy ,„Tarjagos Illés féle 

beszéd-számba jőjjenek. 

Mi ezuttal azon beszédének csak némely 

kijelentéseit akarjuk megvilágitani. 

Azt mondja, hogy „az állam csak azon 
teendőket végezze, a melyeket az állam- 
polgárok el nem végezhetnek" és ebből azt 
következteti, hogy az állami közigazgatás 
szükségtelen, hogy a polgári házasságra nincs 

szükség stb. 

Szerettük volna, ha Ugron megmondotta 

volna, hogy mely teendőket nem tudják az 

állampolgárok elvégezni és hogy miért akar- 

ná éppen a magyar államot megfosztani azon 

jogtól, a melyet minden állam gyakorolni 

kénytelen. 

Mert tudtunkkal nincsen olyan teendő, 

a mit az állampolgárok el ne végezhetnének, 

hiszen igy is mindent az állampolgárok vé- 

geznek, az államhivatalnokok, birák stb. is 

csak állampolgárok lévén, már pedig ily 

körülmények között ha az állampolgárok 

mindent elvégezhetnek, Ugron szerint tán 

az államra sincsen szükség. 

Hogy pedig Ugron ezt legtávolabbról 

akarná, azt föltételezni sem tudjuk, mert 

hiszen Ugron, minden ellenzéki volta mellett 

is be kell hogy lássa, hogy minden egyéb- 

től eltekintve, már csak a nemzetiségi izga- 

tások megfékezése és a nemzetiségi kérdés 

alapos megoldása érdekében is szükséges a 

közigazgatás államositása. Avagy ezeket az 

állampolgárok egymás között végezzék el ? 

Vagy a románok és szászok által választott 

vajjon nem-e kár Ugronért, hogy hovatová tviselők végezzék ? 

TAÁROZA. 
Egy mennybeli utazásom. 

II. 

Mint a pillangó virágról virágra rőpked, épp 
ugy bontakoztak abszolvált éveimből a tarkábbnál 
tarkább események szemeim előtt. Erre és arra, 
de végre semmire sem gondoltam, — a mint ezt 

éppen nagy férfiak is tenni szokták – midőn egy- 
szerre ajtóm megnyilott és sántikálva, botorkázva 
s ingadozva egy csomó olyan egyéniség hömpöly- 
gött szobámba, kik már réges-régen egy jobb 
honba költöztek és kiknek csak földi maradvá- 
nyai találtak nyugalmat a hüvös sirban. Hejh! a 
néphit, hogy a valódi élet csak holtunk után kez- 
dődik, még sem oly balhiedelem. Éltek, éltek az 
elhaltak, és olyan rhetorikus tehetséget tanusitot- 
tak, mely ritkán nyilvánul ragyogóbban még azon 
hölgyeknél sem, kik a kiskereskedelem forumán 
a zöldség iparágával foglalkoznak. Szitkozódva és 
zsémbelődve, rikácsolva és pipelve, tőlem, mint 

iképpen miért jutottak a föld alá, és ezenkivül 
ég sok más ostoba kérdéssel alkalmatlankodtak, 
ly itt az „ujságban" nem is akarok kö- 
ni ivelhogy azokat borzadva naponta az élők- 

től ve is kell hallanom. Még a halál után is 

ostól, felvilágositást követeltek, hogy ők tulaj- 

belátáshiány, még az elhalálozás után is az embe- 
rek – emberek maradnak!! A beteg felgyógyu- 
lásánál a gondviselés segitett, az elhalásnál az 
orvost terhelik. Egy régi nóta, egy krónikus nóta, 
mely egyidejüleg fog a gyengeelmüséggel sirba 
szállani, azaz tiz évvel az örökkévalóság után. Az 
alvilági vendégek még tulzottabbak voltak az 
élőknél, mert ezek nem szoritkoztak csupán a 
szóvitára, Mind közelebb és közelebb nyomultak, 
és nem csekély borzadálylyal éreztem viaszkos 
ujjaikat; a föld lábaim alól eltünt és a felhők felé 
vitettem, egy magasabb törvényszéki kollégium 
előtt beszámolandó. A sajátságos légutazás bor- 
zasztó sebességgel ment végbe, és alighogy észre- 
vettem, már is a menny kapuja előtt voltunk, mi- 
ből kitünik, hogy az ut a mennyországba koránt- 
sem oly meredek, nehézkes és hosszadalmas, a 
mint ezt az asszonyok és más egyéb tudósok tudni 
akarják. 

Szent-Péter még a karácsonyfával bibelődött 
és egy penzionált angyal által helyettesitette ma- 
gát. Ez nagy udvariassággal a menny kapnuit fel- 

tárta és a nélkül, hogy utlevél után kérdezőskö- 
dött vagy valamely adóbeli restáncziát követelt 

volna, szépen bebocsátott. Mindenesetre egy kel- 
: lemes mennyei intézkedés. 

Az uj világba való megérkezésem után min- 
denek előtt - a mint ez egy turistához illik — 
nekifogtam a vidék és a nép kutatásához, és mind- 

járt azon örvendetes tényálladékot konstatáltam 
hogy itt más erkölcsi viszonyok és szokások ural- 
kodnak, mint nálunk a földön. Mindenekelőtt di- 
cséretre méltó a kitünő iparfegyelem fentartása. 
Mindenki nagy szorgalommal és kitartással mü- 
veli kitanult mesterségét és senkinek sem szabad 
mások mesterségébe kontárkodni. Hitelt érdemlő 
angyalok állitásai szerint a mennyben még soha 
sem fordult elő, 

1 testi volna; 

azt is hangsulyozta, hogy még a régibb keletü 
hölgyek is meg vannak fosztva a gyógyszerek 
készitésének örömétől, mi mellett azonban tetszé- 
sükben áll idejüket kártyavetéssel, imádkozással 
és fogfájással eltölteni. 

Innen van tehát, hogy az egészségügyi szol- 
gálat csak az ottani orvosok vállaira nehezül, 
melyet különben kedvvel és szorgalommal, de ki- 
vált szeretettel végeznek egy eszélyes normativum 
szerint. Az idevágó rendeletek, igaz, nem igényel- 
tek egy százéves előkészületet és nem is kellett 
egy félszázadig mindkét ház jóváhagyására várni; 
csak publikáltattak és pontosan betartatnak. A 
mennyei törvények szerint az orvosok ott tiszti és 
gyakorló orvosokra oszlanak, és ugy az előbbiek- 
nek, mint utóbbiaknak semmi okuk sincs pa- 
naszra. 257 Ífrt 50 kr. 
putátummal ott is, mint nálunk, előfordulnak, de 

hogy egy lábbeli-müvész vagy 
egy Szász- Hermánybeli tudós paraszt valamely 

de sőt még 

évi fizetésük két öl fa de- 
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Azt mondja továbbá ezzel kapcsolatban 

Ugron, hogy ,az állam csak a magasabb 

feladatok körében mozogjon és igyekezzék 

a nemzetnek, az államnak tekintélyét, becsü- 

letét ugy idebenn mint kifelé fenntartani." 

Hát ha a nemzetiségek a nemzetnek s 

az államnak tekintélyét és becsületét foly- 

ton aláássák és sárba tiporni igyekeznek 

idebenn és az egész külföldön, és a meny- 

nyiben a nemzetiségek ezen tevékenysége 

a magyar kormány tekintélye és ület 

ellen irányul, ebben a nemzetiségek Ugron 

és társai által is támogattatnak; azt hiszi 

Ugron, hogy ezen tevékenységeknek a meg- 

választott román és szász hivatalnokok 

igénybevételével fog lehetni gátat vetni ? 

Avagy azt képzeli, hogy minden egyes ma- 

gyar polgár fegyverrel kezében védje meg 

a haza, a nemzet tekintélyét és becsületét ? 

Ugron maga igen jól látja és érzi, hogy a 

nemzetiségi izgatások és a nemzetiségi kér- 

dés békés uton csak a közigazgatás államo- 

sitása utján oldhatók meg, de hát akkor 

hogyan szidja a kormányt, ha ezt koncze- 

dálná ? 

Nagyszebeni levél. 
Nagy-Szeben, 1894. aug. 22. 

Tisztelt szerkesztő ur ! 
Folyó hó 21-én Szebenmegye rendkivüli köz- 

gyülést tartott méltóságos Tallmann Gusztáv fő- 
ispán ur elnöklete alatt. 

A közgyülés, — habár a központi szolgabiró- 
ságnál ujonnan rendszeresitett szolgabiró válasz- 
tásával járt, - mégis nagyon néptelen volt, mi 
tanubizonysága a választási jog iránti részvétlen- 

ségnek. 
Pont d. e. 10 órakor elnöklő főispán ur rö- 

vid üdvözléssel a gyülést megnyitva, a napirendre 
tüzöt tügyek tárgyalása gyorsan folytattatott, — me- 
lyek sorában kiemelendő, a volt m. kir földmivelési 
miniszterhez intézendő bucsu-irat és a kinevezett- 
hez intézendő megtisztelő irat felterjesztésének el- 
határozása, végül az ujonnan rendszeresitett szol- 
gabirói állás betöltése. 

Ez utóbbi állásra három pályázó volt: Bin- 
der és Schőp közigazgatási gyakornokok, valamint 
Hentes kir: közjegyzői jelölt; a kijelölő bizottság 
mind hármat, még pedig Binder, Hentes és Schőp 
sorrendben kandidálta és a névszerinti szavazás 

ilyetén dotáczióban ott csak ama férfiak részesül- 
nek, kik kizárólagosan csizmatisztitással vagy 
ajtónállással foglalkoznak. Az orvosok azonban 
már kénytelenek eltürni, hogy őket a jobb, sőt a 
tudósok osztályába sorozzák, és hogy nekik oly 
megélhetési módot nyujtsanak, mely sokkal jobb 
egy századparancsnokénál a földön. Hogy mely 
csodálatos elvek voltak mérvadók mennyei kollé- 
gáink fizetéseinek megállapitásánál, azt nem mond- 
hatom, mert magam sem tudom; annyi azonban 

bizonyos, hogy ezek a szükölködést nem ismerik, 
s hogy a szocziális rangfokozat skálájának azon 
pontján állanak, mely távolról sem fekszik a záró 
pont szomszédságában. 

(Vége következik.) 

Apróságok. 

Szigorlaton. 

— Mily törést tekint ön a legsulyosabbnak, 

jelölt ur? 
— A nyaktóörést. 

Kongo vidékén. 

Emberevők falatoznak i hittéritő husából. 
A főnök elismerőleg szól 
— Igazán, izléses uri ember volt ! 

Megfelelt. 

– Ki tudja, miért emelték az egyiptomi 

pirámisokat ? 
— Az idegenek forgalmának emelése érde- 

kében. 

elrendelésével Binder nyert 10, Hentes 12 és Schőp 
nyert 16 szavazatot s igy utóbbi megválasztott- 
nak jelentetett ki, 

A választás lefolyásánál a főispán ur ismé- 
telten konstatálta korrekt igazságosságát és tapin- 
tatosságát, melylyel nagy ellentétben volt a részvét- 
lenség, különösen a románok részéről, kik Hentes 

jelöltjük mellett alig mutatkoztak, s ha teszik 
vala, bizonyára nevezet t megválasztása sikerült 
volna. Azért a ,Tribuna" bizonyára inkarnutus mel- 
lőztetésről fogjajgatni a magyar állam rovására. 

em ugy uraim, tisztelt román urak, nem 
kell a czigányt utánozni és a bokorból kiabálni, 
hanem, mint latin faj sziveljék meg a fórumot és 
küzdjék meg ott a nemes harczot; ez férfias köte- 
lesség, melyet első sorban saját népüknek tartoz- 
nak. Vajmi máskép lett volna, ha a Tribuna jött- 
mentjeinek dicsőitésére kell vala lármázó-gyülést 
rögtönözni, bizonyára ott lettek volna, de a foru- 
mon nem találni s mégis a mellőztetés keserveit 
kiabálják, — midőn jelöltjük, ki ez állásra jól be- 
vált volna, elbukott 

Román dolgok 
Forradalmi zászló. 

Karán-Sebesről irják a ,Dreptatea"-nak, hogy 
ott nagy csoda történt. Aug. 18-ra virradólag, mi- 
alatt a városházán magyar zászló lengett, egy 
angyal pedig egy jegenyefára az égből román 
nemzeti, tehát Románia zászlójával ereszkedett le. 
A román zászló igy szólott: Enyém a jog hogy 
e házat ékesitsem, a mint nekem tetszik, ez a ház 
román ház, én pedig a románok angyala vagyok. 
A másik angyal pedig mondá: De enyém a jog, 
mert az én gazdám ura és ura az egész országnak, 
az én uram jól él e ház uraival, sámpányit isznak 
velük. 

E czifra s még czifrább leirásnak szomoru 
vége az lett, hogy a rendőrség az angyal által ég- 
ből (?) hozott Románia zászlóját lefoglalta, az an 
gyal pedig vissza repült az égbe. - (Vagy meg- 
ugrott Romániába. Szedő.) 

Éljen a magyar! 
Temesvárt tüzoltó-egyleti zászlószentelés volt 

aug. 19-én és sok egylet vett az ünnepélyen részt. 
A „Drp szerint az összes dalárdák magyarul 
danoltak. „Éljen a magyar!" „Dicső nemzet." Ne 
bántsátok a magyart" - hangzott mindenütt. Na- 
gyon zokon veszi hogy magyarok, zsidók, néme- 
tek és románok szépen megfértek egymás mellett. 
Hát ha hajba kaptak volna ? Ez már más.. 

Popper-hangverseny 
lesz f. évi szeptember hó 1-én este 71/, órakor a 
,Központi szalló" termében. Popper Dávid tanár 
ur, a világ legnagyobb gordonkamüvésze tudva- 
levőleg Brassóba érkezett, hogy nyári szünidejét 
kies fekvésü városunkban, nyugodt visszavonult- 
ságban töltse, idejét csupán a zeneszerzésnek szen- 
elve. 

Midőn ideérkeztét lapunk annak idején né- 
hány meleg szóval üdvözölte, egyuttal kijelentet- 
tük, hogy egy esetleges hangversenynyel Popper 
tanár ur ritka műélvezetet szerezhetne városunk 
közönségének. Ezen akkori kijelentésünk város- 
szerte visszhangra talált s vele egy közkivánatnak 
adtunk szerény kifejezést, mely tény a philhar- 
moniai társulat által a hangverseny létesülése 
érdekében meginditott mozgalomból világosan ki- 
tünik. 

E mozgalom első következménye az volt, 
hogy Popper tanár ur egy 120 aláirásssal ellátott 
levélben – mely egy deputáczió által adatott neki 
át — nyilvános föllépésre kéretett fel. 

Popper válaszában kijelentette, hogy legtá- 
volabb sem gondolt hangversenyre, midőn nya- 
ralóhelyéül Brassót választotta és hogy Anglián 
kivül csakis ritka esetekben szokott hangverse- 
nyeket adni. De lehetetlen, hogy ezuttal ne tegyen 
eleget e felhivásnak itt Brassóban, hol oly jól érzi 
magát s annyi tisztelőre talált. 

A philharmoniai társulat nyomban kezébe is 
vette a hangverseny rendezését s most már fal- 
ragaszok hirdetik ezen városunkban lejátszódó ze- 
nei eseményt. 

Fölösleges munka volna olvasóinkat Popper 
Mindenki, müvészi egyéniségével megismertetni. 

ci a zene iránt érdeklődik, ismeri nevét s hallott 
mesés müvészetéről. Mi csak örömmel konstatál- 
juk, hogy a jegyekre való előjegyzések Hiemesch 
Vilmos könyvkereskedésében már napok óta foly- 
nak s kilátás van arra, hogy a terem műértő kö- 
zönségünkkkel teljesen megtelik. A levélileg és 
sürgönyileg előjegyzett jegyekről az illetők szom- 
baton, f. hó 25-én Hiemesch V. könyvkereskedé- 
sében rendelkezhetnek. 

A jegyváltás hétfőn, f. hó 27-én veszi kez- 
detét. A hangversenyben közreműködnek Gmeiner 
ula k. a, a lipcsei konzervatorium jeles tanitvá- 

nya, továbbá Gártner Leontine k. a., Popper tanár 
kedvencz tanitványa, Krummel Elza és Gretehen 
k. a. nagyreményü zongoramüvésznők, végül Bren- 
nerberg Victorine k. a,, a philharmoniai társulat 
kitünő gordonkása, valamennyien városunk ismert 
kedveltjei. 

El ne mulaszsza senki e páratlan élvezetü 
hangverseny látogatását. Részletes műsort még 
közölni fogunk, de annyit elárulhatunk, hogy Pop- 
per „Reduiem"-je 3 gordonkára és a Magyar 
Rhapsodia" fel vannak véve a különös izléssel 
összeállitott műsorban. 

KÜÖLÖNFÉLÉK 

— Rendjelviselési engedély. A király meg- 
engedte, hogy Pánczél István ur, vármegyénk sze- 
retett főjegyzője, a neki adományozott román kir. 
koronarend lovagkeresztjét elfogadhassa és vi- 
selhesse. 

—- Főtisztelendő dr. Balázs Endre theologiai 
tanár Gyulafehérvárról, ki azelőtt néhány évvel 
nálunk segédlelkész volt, mint méltóságos Möller 
Ede apát-plébános ur vendége, városunkban időzik. 

— Hymeu. Grünfeld Ignácz cs. és kir. tart. 
hadnagy, Fogaras vármegye számvevője, elje- 
gyezte Szászvároson Schul Zseni kisasszonyt, 
Schul Lipót ottani kereskedő és birtokos bájos és 
müvelt leányát. Szivből gratulátunk ezen frigyhez. 

— Hangverseny. Mint már emlitők, Schnell 
Frida (szoprán) és Fogarascher Olga (hegedü) 
kisasszonyok, előbbi Sehnell Károly brassói ügy- 
véd, utóbbi néh. Fogarascher Károly ügyvéd leá- 
nya, mindketten végzett konzervatoristák, Lassel 
Rezső zenetanár ur szives közreműködésével, 
szeptember 12-én a Központi szállodában egy 
rendkivül érdekesnek igérkező hangversenyt ad- 
nak. Reméljük, hogy városunk műértő közönsége 
nemcsak a lokálpatriótizmus, de a valódi müvé- 
szet pártolása által vezetve, sietni fog a hang- 
versenyt tömegesen látogatni, mert csak a töme- 
ges látogatás által buzdithatjuk a honi erőket 
hirnévre szert tenni és lankadatlauul előre ha- 
ladni. Jegyek már kaphatók Hiemesch ur könyv- 
kereskedésében. Körszék 1 frt 50 kr, zártszék 1 
frt, karzati ülőhely 80 kr, földszinti állóhely 60 
kr, deákjegy 40 kr. 

—- A városi zenekar tegnapi hangversenye a 
„Zöld fa" kertjében, daczára a német lap nagy 
reklámjának a „Berliner Volksmusik" :ezimüű hu- 

morisztikus egyveleg érdekében, kilencztized rész- 
ben idegenek által volt látogatva. Sajnos, hogy 
csak 8 órakor kezdődött, min főleg a romániaiak 
boszankodtak, mert az ő órájuk olyankor már 9-et 
mutat. Ezen körülmény azonban nem zavarta meg 
a jó hangulatot, melyet a városi zenekar kitünő 
játékával előidézett. És minden vonásán, minden 
hangon látszik és hallatszik, hogy itthon van a 
kitünő karmester, Brandner, és hogy kezében a 
dirigáló bot. 

— Térzene van ma este 6 órakor az alsó 
sétatéren. 

— Holnap este 8 órakor a városi zenekar 
rendkivüli műsorral nagy hangversenyt ad a 
„Zöld fa" kertjében, kedvezőtlen idő esetén a nyári 
pavillonban. 

– A városi zenekar — mint halljuk — 
hangversenyeit ezentul 7 órakor kezdi, mit mi 
nagyon is helyeselünk, mert 8 órakor az előres 
haladott idényben késő is volna a kezdet. 

—- Fülöp Károly, a budapesti Orfeum-társa- 
ság igazgatója, szombaton este a „Central Nr. 
szállodában megkezdi előadásait. Bővebbet 
ragaszok. 
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dtegnapi városi kép selő testületi köz- 
gyülésen egy néhány nem közérdekü interpellatió 
tétele után a közvágóhid szabályzata került tár- 

gyalás alá, de csak 20. §-on lehetett az idő előre- 
haladottsága folytán keresztül menni. Igy tehát 
ma folytatása lesz a fenti szabályzatnak és való- 
szinű, hogy a többi összes pontok egy jövendő 
gyülésnek lesznek fenntartva 

– „Krummel — Brummel — Roumert." A 
Krummel nővérek hangversenyéről emlékezvé 
meg lapunk tegnapi számában, sajtóhibából Krum- 
mel-ból Brummel lett, mig a ,Gazetá"-ban pláne 
Roumert lett. 

– A brassói kereskedelmi és iparkamara 
becses figyelmébe ajánljuk több brassói singes ke- 
reskedő azon panaszát, hogy — daczára a vasár- 
napi munkaszünetnek és a brassói kereskedők 
fogadalmának - a Lenszeren egy singes üzlet 

minden vasárnap délelőtt 10 óráig nyitva tartatik 
és abban árusittatik. 

— ,„5093-5101." Tegnap este 6 és fél óra- 
kor egy kis meglepetésben akarta részesiteni az 
5093. az 5101-et. A Kaertsch-villa előtti kanyaru- 
latnál ugyanis farkas-szemet nézett az 5093. az 
5101-gyel. Ezen két számot persze két tramway- 
masina hordja az oldalán. Az 5101. számu masi- 
nától megirigyelte a dicsőséget az 5093. számu 
masina és nem tudott tegnap a sétatéri állomás- 
ból kimenni. Végre nekirugaszkodott az 5093. sz. 
masina és megindult. De alig ért a kanyarulat- 
hoz, a Kis-Bolonyából kikandikált az 5101. sz. 
masina és most szemben állott egymással a két 

pokolgép. A kocsikot megtöltött közönség persze 
meg volt ijedve egy kicsit, de a mozdonyvezető 
nagyon óvatosan fordult a kanyarulatnál és igy 

nem történt semmi szerencsétlenség, pedig történ- 
hetett volna. 

Brassói specziálitás. Szerdán este meg- 
érkezik egy ur a vonaton, magával hozván két 
koffert. Beül egy fiákerbe, elhajtat a Drexler- 
kávéházhoz, kifizeti a fuvarbért és utasitja a fiá- 
kerest, kofferjeit egy jól körülirt szállodába vinni. 
Az idegen ur megissza kávéját, elolvassa a lapo- 
kat és megy a szállodába. Legnagyobb bámulatára 
a kofferek nem érkeztek oda. Sorba járja az ösz- 

szes szállodákat — nincs koffer. Elmegy a rend- 
őrséghez, itt kijegyzik azon fiákeresek számait, 
kik ki voltak szerdára a vasuthoz rendelve. Sorba 
járják az összes fiákereseket, mert a kirendelt 
fiákeresek maguk helyett másokat biztak meg, és 
reggeli 5 óráig bejárják az egész várost, felverik 
az összes fiákereseket, mig végre megtalálják az 
igazit, ki erősiti, hogy ő a neki jelzett szállodába 
vitte a koffereket. Tehát rajta! Elmegy az idegen 

ur, a rendőr és a fiákeres a kérdéses szállodába, 
és – mert ,„röndnek muszáj lönnyi" — kitünik, 
hogy a két koffer rendeltetési helyére érkezett, 
csakhogy azon egyén nem volt jelen, ki átvette, 
mert az illető éjjel a szállodán kivül alszik. Ez 
alatt 5 és fél óra lett s a mi idegenünk végre 
fáradt testét leteszi az ágyba, mely — sajnos — 
oly rövid volt, hogy csak összezsugorodva tudott 
heverni, de nem aludni. A fődolog azonban az 
hogy megvan a két koffer és hogy rendőrségünk 
nem engedi az idegent kétségbe esni. 

— ÉEsküvő. Szomaházi István, a jeles tollú 
tárczairó, e hó 26-án déli 1 órakor tartja esküvő- 
jét a gráczi izr. templomban Szigeti Jolán kisasz- 
szonynyal. 

– Renitens tanitók. A dévai magyarnyelvi 
póttanfolyamon 98 szász és oláh tanitó tanult ma- 
gyarul. Most, hogy a vizsgázásra került a sor, uj- 
ságczikkeket és presszionáló leveleket kaptak Ba- 
lázsfalváról, Nagyszebenből, hogy ne tegyenek 

vizsgát. Ennek a preszsziónak 41 tanitó engedett, 
a kik ott hagyták a tanfolyamot, 52 en letették a 
vizsgát. 

A - A Mi. Á. V. személyforgalma. A lefolyt 
első félévben a m. kir. államvasutak vonalain a 
személyforgalom 931.700-al emelkedett a mult év 
megfelelő időszakához képest, a mi 1,898.000 frtnyi 
bevételi többletet eredményezett. 

– Frigyes főherczeg jótékonysága. Megirtuk 
imnak idején, hogy Frigyes főherczeg a vágvölgyi 

iz idején önfeláldozással vezette a mentő mun- 
álatokat. Most pedig azt irja levelezőnk, hogy a 
árvallottak nyomorának enyhitésén fáradozik. A 

tisztek ugyanis regattát és hangversenyt 
ndeztek ebből a czélból s a rendezés élén a 

őherczeg állott. A tiszta jövedelem 607 írt 82kr, 
a melyhez a tisztek 93 forintot gyüjtöttek. Az ada- ! 

meg. 

É6Gazdag menyasszony. Az amerikai vasut- 
király: Pullmann, legközelebb férjhez adja Flo- 
rence nevü leányát. A vőlegény egy: Islenburg- 
Birstein herczeg, A leendő após most azért tartóz- 

kodik Németországban, hogy leányának megsze- 
rezze a német nemességet, mielőtt férjhez megy. 
Ez nem is lesz olyan nehéz, tekintettel arra, hogy 
Pullmann ur könnyen reszkirozhat szép összeg 
pénzt ilyen apró kedvtelésekre. 

Amerikai ajándék a muzeumnak. Sziráky 
Ferenez New-Yorkban élő hazánkfia pár nappal 
ezelőtt rokonai meglátogatására a fővárosba érke- 
zett. Tegnap a nemzeti muzeumban járt, sya nép- 
rajzi osztály számára átadott egy kaliforniai Co- 
manche indián ijjat és négy nyilvesszőt, melyeket 
magával hozott, bizonyságul annak, hogy a távol- 
ban is megemlékezik hazájáról. 

– Detektivek által keresett, herczeg. Te- 
mesvárról sürgönyzik: Karagyorgyevics Alexis 
herczeg tegnapelőtt Románia felől a keleti ex- 
presszvonattal ideérkezett s egy idősb ur társasá- 

gában kocsin elhagyta a várost. Tegnap este a 
személyvonattal, másodosztályu kupéban kisérőjé- 
vel Baziásra utazott Podgyászát addig adta föl 
Husz pereczezel később az orsovai személyvonattal 
két külföldi detektiv jött Temesvárra, a kik a her- 
czeget keresték. 

— Drásga asztal. A napokban került eladásra 
Amerikában az az asztal, a melyen Grant és Lee 
amerikai tábornokok az északi hadsereg vezérei 
1865. aug. Tén az u n rabszolgabárók" feltéte- 
leit aláirták. A történelmi nevezetességü asztalt 
egy gazdag európai hölgy vásárolta meg, nem 
kevesebb, mint 3500 frtért. 

— Nemzetközi állatkiállitás Bécsben. Az ez 
év őszén Bécsben megtartandó állatkiállitásnak 
egyik legkiterjedtebb alosztálya a ménló kiállitás 
lesz, melynek anyagából fogja oz osztrák földmi 
velési miniszter jövő évi ménló szükségletét fe- 
dezni. A ménlókiállitás rendező bizottsága most 
köriratban hivja fel a kiállitók figyelmét arra, 
hogy a kiállitott ménlovakat eladás czéljából nem 
szükséges a földmivelésügyi miniszteriumhoz kü- 
lön bejelenteni , mert minden egyes kiállitott mén- 
lovat a földmivelésügyi miniszteriumnak megvé- 
telre ajánlottnak fognak tekinteni, a nélkül, hogy 
ezzel a miniszterium a vételre, a kiállitó az el- 
adásra kötelezettséget vállalna. A kiállitási bizott- 
ság most köriratban arra hivja fel a kiállitók fi- 
gyelmét, hogy nemecsak az osztrák, hanem más 
államok, többek között a magyar kormány ki- 
küldöttje is meg fog jelenni, hogy vásárlásokat 
eszközöljön. 

Idegenforgalom Brassóban. 
– Augusztus 23-24. 

„EHurópa"-szálloda. 

Rieger Ferencz, Béés. Vosseler Rezső, Buda- 
pest. Marin István, Torda. Eger Lajos, Budapest. 
Marusán István, Kolozsvár. Seni Emilia, Constan a. 
Jasztrobszky Emil, Szathmár. Constantin Nicolescu, 
Bukarest. Waller Gyuri, Bécs. Carl Larcher, Nagy- 
Szeben. Nicolae Gyebrazai, Plojest. Teiehmer Samu, 
Hamburg. Eduard Küchler, Bécs. Emil Camalius, 
Sinaia. Henter Károly, N.-Ajta. 

Theodorian Iván magánzó, Bukarest. Madam 
S. Sakarlary magánzó, Bukarest. Baron Madame 
Steiger magánzó, Bukarest. Hornstein Emil utazó, 
Bukarest. Küchler Eduard utazó, Bécs. Causaliers 
Emil kereskedő, Sinaia. Teichner Samu utazó, 
Hamburg. Rotter Zsigmond utazó, Budapest. Durst 
Gergely utazó, Nürnberg. Jung Károly utazó, Bu- 
dapest. Dimitru Constantin hivatalnok, Bukarest. 
Weizer János utazó, Budapest. 

„zZö a szálloda. 
Elisabeta Pavleanu kereskedő neje, Bukarest. 

Oemilie Josefovics kereskedő neje, Pitest. Josel 
Schinabek gyógyszerész, Galatz. Dr. Rosenberger 
János ügyvéd, Fogaras. Wilhelm Kemna cs. és kir. 
huszárhadnagy, Budapest. 

Nyilttér. 
(Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség.) 

BuroPa szalloda. 

Még csak szombaton, augusztus 25-én és 
vasárnap aug. 26-án 

ba időja esetéen 

ELITE-HANGVERSENY 
Lipne A. K. budapesti daltársulata által. 

- 

kozást Frigyes főherczeg kétszáz forinttal kezdte [ 

Sz. 6518-6617/18 

Fellépő személyek: 

Falme Ella k. a., ifju eyansonette-énekesnő. 
Gürtler Burgi k. a., tirol-énekesnő. 
Lipne Antónia női énekkomika. 

Obermayer Lőrincz ur, hangversenymester. 
Jászay Kamillo ur, hölgy-utánzó. 

Kezdete 8 órakor. Belépti dij 30 kr. 

Elkülönitett hely 50 kr. 
- 

A müűsor szigoruan megválasztva, családok részére. 

Férfi- és női ruhák 
bármily szinüek és viseltek is legyenek, 

OCHh és Táarsa 

vegyészeti ruhatisztító és javitó intézelében 
Budapest VIII.,, Népszinház-utcza 24. 

saját módszerük alapján meglepő szépen ujitta 

Vidéki megrendelések pontosan esz- 
közöltetnek. CI6) 8-10 

Laptulajdonos: , 

Dr. FISCE OS. 

Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 

5396.-1894. 
Hirdetmény 

Az alólirt városkapitányság részéről ezennel 
közhirré tétetik, hogy a magas m. kir, belügymi- 
niszteriumnak f. évi jul, 14 én kelt.58167.–1894. 
sz. a. kelt rendelete értelmében kolerajárványos 
vidékekről, és pedig: Oroszországból, Galicziából 
és Bukovinából ide érkező utasok egészségi álla- 
potának öt napon át leendő megvizsgálása czél- 
jából azonnal bejelentendők. 

Ennek folytán különösen a szállodatulajdo- 
nosok és vendégfogadók tulajdonosai, de a ma- 
gánfelek is felszólittatnak, a törvényes következ- 
mények kikerülése mellett a fent emlitett orszá- 
gokból érkező utasokat pontosan bejelenteni. 

Brassó, 1894. aug 22. 
180 1-3 A városkapitányság. 

94. tlkkvi. 

Arverési feltételek. 
aAz „Albina brassói fióktelepe végrehajtató- 
nak Misselbacherné szül. Bürst Julia végrehajtást 
szenvedő elleni 20,000 frt tőkekövetelés és járulé- 
kai iránti végrehajtási ügyében. 

Az 1894. évi szeptember hó 18-án d. e. 8 
órakor ezen kir. törvényszék telekkönyvi irodájá- 
ban megtartandó nyilvános árverésen árve és alá 
bocsáttatik a brassói kir. törvényszék területén 
lévő, Brassó város határán fekvő, a brassói 7749. 
sz. tjkben foglalt 2407. hrsz. ingatlan 1100 frtban 
ezennel megállapitott kiáltási árban. 

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingatlan a 
kikiáltási áron alól is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlan becsárának 104-át vagyis 110 frtot kész- 
pénzben, ugy az 1881. LX. t. cz. 42. § ában jel- 
zett árfolyammal számitott és az 1881 
hó 1-én 8338. sz. a, kelt m. kir. igazságügymi- 
niszteri rendelet §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál elő eges elhelyezéséről kiál- 
itott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

4. Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben és peddig: az elsőt az árverés napjától 
számitandó 15 nap alatt, a másodikat ugyanazon 
naptól számitandó 30 nap alatt, a harmadikat 
ugyanazon naptól számitandó 42 nap alatt, min- 
den egyes vételári részlet után az árverés nap- 
jától számitandó 6 0, os kamatokkal együtt az 
1881. évi deczember 6-án 30,425/I. M. sz. a. kelt 
rendeletben előirt módon a brassói kir. adóhivatal 
mint birói letéti pénztárnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá- 
mittatni. 

5. Vevő köteles az ingatlant terhelő és az 
árverés napját követőleg esedékes adókat és átru- 
házási illetéket viselni. 

6. Vevő a megvett ingatlan birtokába az ár- 
verés jogerőre emelkedésekör lép, és annak haszna 
azon időtől számitva őt illeti. 

7. A vevőnek a vételi bizonyitvány az 1881. 
X. t.-cz intézkedései értelmében csak az eset- 

ben fog kiadatni, ha az árverés napjától számított 
15 nap alatt az idézett törvényezikk 187. §-a in- 

tézkedésének megfelelő utóajánlat nem tétetik. 
8. A tulajdonjognak vevő javára bekebele- 

zése csak a vételár és kamatainak teljes befize- 
tése után fog hivatalból elrendeltetni, 

november 



480. lan 
9. A mennyiben vevő az árverési föltételek 

bármelyikének a kitüzött időben eleget nem tenne, 

az általa megvett ingatlanra az érdekelt felek 
kármels kéek kérelme következtében az 1881. 
LX. 185. § a szerint. vevő veszélyére és költ- 

sre bántpénvének elvesztése mellett ujabb ár- 

verés fog elrendeltetni. 
Miről érdekeltek értesittetnek. 
Brassó, 1894. aug. 11. 
A kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság. 

Kovács, egyesbiró 

9702.—1894. 

Hirdetmény. 
A brassói városi sinylők-házában létesitendő, 

1229 írt 98 krral előirányzott vaslépcső kiadása 
iránt hétfőn, azaz f. évi szeptember hó 3-án dél- 
előtti 10 órakor ajánlati tárgyalás fog tartatni a 
városi gazdászati hivatalnál. 

Minélfogva vállalkozni szándékozók felhivat- 
nak, hogy a hélyegzett és 50/, nyi bánatpénzzel 
ellátott zárt irásbeli ajánlatukat a fent mondott 
óráig a városi gazdászati hivatalnál nyujtsák át, 

B A S s 0 10. szám 

Sz. 10526.–1894. 
Hirdetmény. 

Miután a jelenlegi haszonbérlő a szerződést 
megszegte, a három törcsvári városi őrlőmalom, 
ugymiut : 

1. az őrlőmalom Poartában, 
2. az őrlőmalom Alsó-Moesten 
3. az őrlőmalom Felső Moesten (Chea) 

hétfőn, azaz f évi szeptember hó 10-én délelőtti 
10 órakor a városi gazdászati hivatalban a szer- 
ződésszegő bérlő költségén és veszélyén irásbeli 
ajánlati tárgyalás utján a legtöbbet igérőnek ha- 
szonbérbe ki fog adatni és pedig a szerződésszegő 
bérlő kilépése napjától 1899. évi október hó 31- 
ig terjedő időre. 

A bélyegezett s 109/,-nyi bánatpénzzel ellá- 
tandó zárt ajánlatok, melyeknek azon nyilatko- 
zatot kell tartalmazniok, hogy ajánlattevő a fölté- 
teleket ismeri, és hogy azoknak magát feltétlenül 
aláveti, legké sőbb t. évi szeptember hó 10-én dél- 
előtti 10 óráig adandók át Hintz Ernő gazda- 

ERDEI, MEZEI és IPARVASUTAK. 
Mozdonyok, kocsik, vágányok és mindenféle vas- 

uti czikkek. 

Berendezett telepítmények bérbeadása, 
gőz-, ló- és kézi-erőre. 

Urtjelzések vaállalata. 

KÖRNER ÁGGOSTON, 
az Ürenstein és Koppel czég vezér-képviselősége 

Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 25. sz. 
(172) 

Egy jól berendezett 

szatócs-üzlet 
pálinka-, bor- és sörméréssel egybe- 
kötve, egy vidéki magyar városban, 

hol a közelebbi árlejtési szerződési feltételek, va- gondnok urnak. 
lamint a terv és költségelőirányzat is a rendes 
hivatalos órák alatt bárki által betekinthetők. 

Brassó, 1894. aug. 13. 

A városi tanács. 
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Brassó, 1894. aug. 17. 

kaszárnyaval szemben, konkurrenezia 
nélkül - más vállalat végett azonnal 
eladó. 

Bővebb felvilágositást ad a „Brassó" 
kiadóhivatala. 18 

A városi tanács. 

Nowyorki Germania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

(axr Átlag 1893. deczember 31-én: 
Ervényben lévő kötvények 277 millió M. 
Tényleges vagyon 75,413.IIG M. 

Heofrerencziakat a 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMVORKI GERMANIA Bletbiztogitő társaság 

Erdély, Szlavonia, Horvát tország és Boszniai vezérképviselősége : 
Brassó, Lensor 25. szám, I. emelet jobbra. 

Telephon: S1. szám. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

Úgynökök alkalmaztatnak. 

Van szerencséni a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a 

TOPiacCzOn 2a. Sz. a 
lévő, jó hirnevü 

reggelizó szobát 
1 

Teutseh czégtől átvettem s a legké megfelelő- 
kleg berendeztem. Finom hideg étk kek és valódi jó italok bő vá- 

lasztékban kaphatók 

Tisztelettel 

ifj. Vitéz József. 

HIRDETEÉSEK 

a kiadó-hivatalban. 

fölvétetnek 

v. 

Táncztanitási jelentés. 
Tisztelettel alólirottnak van szerencsém a nagyérdemü kö- 

zönséggel tudatni, hogy az ez idényi 

első tancztanfolyaáam 
1894. szeptember 1-én veszi kezdetét. 

Egyuttal tisztelettel tudatom a tánczmüvészet iránt érdek- 
lődőkkel, hogy a magyar királyi operaház első balettánczos tanit- 
ványa vagyok és a magyarországi táncztanitók egyesületének vizs- 
gálóbizottsága előtt a táncztanítói vizsgáat kitünő sikerrel letet- 
tem, s igy azon kellemes helyzetben vagyok, hogy e téren bár- 
mily magas igényeknek megfelelhetek és városunkban a mai kor 
szinvonalán álló tánczintézetet veze thetek, hol a modern testképző 
mozgások, illemszabályok és tánczok elsajátitásához a legujabb és 
legkönnyebben felfogható tanmódot alkalmazom 
ér n következőkép osztom be: Délután 5-7 órá 
ves gyermekeket oktatok, az esteli órákban felnőtteket. 

Tov hajlandó vagyok kiv ánatra külön társaságokat tanitani 
és magánórákat adni, ugy háznál, mint ániskokmban Fekete- 
utcza 39. szám alatt, hol a 

A tanfolyam tartama három ho. 
Táncziskolámat és magamat a n. é. közönség becses párt- 

fogásába ajánlva, maradtam kiváló tisztelettel o
 

e
k
t
t
e
 

e
k
 

Izsák Ferencz, 
159 2-2 okl. táncztanitó. s
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BocdoOki 

MATILD-FOR RÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb - megfelelő szakértelemmel természethüen 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajczár. 
Kapnató: 

Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban továbbá minden 
vendéglőkben. 

ásványviz-kereskedésben és a 

Tisztelettel 

Gyöorsy JózsSselk 
orrás kezelője, a 

160 (1-100) Bodok. (Háromszékmegye) 

srnakiatokaaroemem 
Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája - Grünfeld Vilmos. .
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